BQAK

BANKA QENDRORE E REPUBLIKES SE KOSOVES
CENTRALNA BANKA REPUBLIKE KOSOVO
CENTRAL BANK OF THE REPUBLIC OF KOSOVO

Né bazé té nenit 35, paragrafi 1, nénparagrafi 1.1, dhe nenit 65, paragrafi 1, té Ligjit Nr. 03/L-209 pér
Bankén Qendrore té Republikés sé Kosovés (Gazeta Zyrtare e Republikés sé Kosovés, nr.77/16 Gusht
2010) si dhe nenit 92, paragrafi 2, dhe nenit 114 té Ligjit Nr. 04/L-093 pér Bankat, Institucionet
Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare Jobankare (Gazeta Zyrtare e Republikés sé Kosoveés,
nr.11/11 maj 2012), Bordi i Bankés Qendrore né mbledhjen e mbajtur mé 12 qgershor 2020, miratoi kété:

RREGULLORE PER REGJISTRIMIN E INSTITUCIONEVE MIKROFINANCIARE

Neni 1
Qéllimi dhe fushéveprimi

1. Qéllimi i késaj Rregullore éshté té pércaktojé kushtet, kérkesat, procedurat dhe afatet gé duhet ndjekur
pér:

1.1 regjistrimin e institucioneve mikrofinanciare, pérfshiré degén e institucioneve mikrofinanciare té
huaja;

1.2 transaksionet gé kérkojné miratim paraprak nga BQK gjaté ushtrimit té veprimtarisé nga
institucionet mikrofinanciare;

1.3 detyrimet pér njoftime né BQK nga institucionet mikrofinanciare gjaté ushtrimit té veprimtarisé
SE tyre.

2. Kjo Rregullore zbatohet pér té gjithé personat juridik gé aplikojné pér regjistrim si institucion
mikrofinanciar apo degé e institucioneve mikrofinanciare té huaja né Republikén e Kosovés , si dhe
pér té gjitha institucionet mikrofinancaire dhe degét e institucioneve mikrofinanciare té huaja qé jané
té regjistruara nga BQK-ja, pér té operuar né Republikén e Kosovés.

3. Pér géllimet té késaj rregullore, pérvec nése pércaktohet ndryshe né ményré specifike, dispozitat e
késaj rregullore pér Institucionet Mikrofinanciare (IMF) aplikohen edhe pér degét e Institucioneve
mikrofinanciare té huaja.

Neni 2
Pérkufizimet

1. Té gjitha termet né kété Rregullore kané té njéjtin kuptim me termet e definuar né Ligjin pér Bankat,
Institucionet Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare Jobankare dhe/ose si¢ pércaktohet me
poshté pér géllimin e késaj Rregullore:

1.1 Institucion mikrofinanciar (IMF) — person juridik i regjistruar nga BQK sipas legjislacionit né fuqi
né Republikén e Kosovés, veprimtaria primare e té cilit &shté dhénia e kredive dhe ofrimi i
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shérbimeve tjera financiare té pércaktuara me kété rregullore, pér subjektet juridike mikro dhe té
vogla, ekononomité familjare me té hyra té uléta dhe pér personat fizik me té hyra té uléta.

1.2 Degé e IMF té huaj - nénkupton degén ligjérisht té varur té€ IMF-sé sé huaj, e cila ka seliné kryesore
né ndonjé vend jashté Republikes sé Kosoves, éshté e autorizuar nga autoriteti kompetent i
mbikéqyrés financiare pér té ushtruar veprimtari mikrofinanciare né vendin ku e ka seliné gendrore
si dhe éshté e regjistruar nga BQK-ja pér té ushtruar veprimtari Mikrofinanciare né Republikén e
Kosoves pérmes degés.

1.3 Zyré e IMF-sé — vend i veprimtarisé afariste i cili formon njé njési/zyré ligjérisht té varur té IMF-
sé, e pa themeluar me vete, népérmjet té cilés IMF mund té lejohet qé té angazhohet né veprimtari
financiare.

1.4 Aksionar Kryesor — personi gé posedon, vetém ose né bashkéveprim me persona tjeré, sé paku
dhjeté pérqgind (10%) té ¢farédo klase té aksioneve me té drejté vote né njé IMF.

1.5 Pronar pérfitues — person gé posedon aksione (ka pronési) né IMF né ményré té drejtpérdrejté apo
térthorazi, sé bashku ose né bashkéveprim me persona tjeré.

1.6 Drejtor - nénkupton ¢do person i eméruar nga aksionarét/themeluesit ose pronaret pér té shérbyer si
anétar i Bordit té Drejtoréve té IMF-ve.

1.7 Drejtor i pavarur — nénkuptohet drejtori gé éshté i pavarur nga menaxhmenti i larté apo personat e
ndérlidhur me menaxhmentin e larté.

1.8 Person i ndérlidhur — ¢cdo person gé ka sé paku njérén nga marrédhéniet e méposhtme me IMF-né:

1.8.1 c¢do menaxher i larté i IMF-Sé;

1.8.2 c¢do person gé éshté i lidhur me menaxherin e larté té IMF-sé me ané té martesés ose aférsisé
sé gjakut deri né shkallé té dyteé.

1.9 Menaxher i larté — kryeshefi ekzekutiv, zévendéskryeshefi ekzekutiv, zyrtari kryesor pér financa,
zyrtari kryesor pér operacione, zyrtari kryesor pér rrezik té IMF-sé si dhe ¢do person i cili i:

1.9.1 raporton drejtpérsédrejti bordit ose merr pjesé apo ka autoritet pér té€ marré pjesé né
funksionet kryesore politikébérése té IMF-sé, dhe/ose

1.9.2 éshté caktuar si menaxher i larté nga BQK-ja.

1.10 Kapital apo kapital aksionar - vlera neto apo fondet e institucionit gé paragesin dallimin mes
pasurisé dhe detyrimeve né pérputhje me bilancin e gjendjes, i cili pasqyron standardet
ndérkombétare té kontabilitetit.

1.11 Person - nénkupton ¢do person fizik apo juridik.

Neni 3
Regjistrimi dhe veprimtaria financiare

BQK-ja éshté institucioni i vetém pérgjegjés né Republikén e Kosovés pér regjistrimin e IMF-ve.

Subjektet juridike gé kérkojné té regjistrohen pér té zhvilluar veprimtari financiare té IMF-ve, duhet
té jené té organizuara dhe té regjistruara sipas legjislacionit né fugi né Republikén e Kosovés. Né rast
se subjekti aplikues jurdik themelohet si shogéri tregtare, atéheré IMF aplikuese duhet té jeté e
organizuar si shogéri aksionare ose degé e huaj.
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IMF aplikuese pér té hapur degé né Republikén e Kosovés duhet té jeté institucion mikrofinanciare i
autorizuar dhe i mbikéqyrur nga autoriteti kompetent i mbikéqyrés financiare pér té ushtruar veprimtari
mikrofinanciare né vendin ku e ka seliné gendrore.

IMF-té ushtrojné veprimtariné e dhénies sé kredive, si veprimtari kryesore dhe shérbime té tjera
financiare si¢ pércaktohet me paragrafin 5 té ketij neni.

IMF-té e regjistruara nga BQK-ja, mund té angazhohen edhe né veprimtarité vijuese, pa gené subjekt

I regjistrimit:

5.1 shérbimi i pagesave lidhur me kredité e dhéna klientéve;

5.2 pérfitimi i fondeve me ané té granteve, apo/dhe huazimeve nga institucionet financiare qé ofrojné
huadhénie financiare, me géllim té huadhénies apo pér pérdorimin e tyre;

5.3 huazimi nga dhe vendosjen e fondeve né tregje dhe institucione té licencuara nga BQK-ja me
géllim té& menaxhimit té likuiditetit té tyre; dhe

5.4 ofrimi i shérbimeve teknike, profesionale dhe trajnimin e klientéve té tyre lidhur me shérbimet
financiare.

IMF pasi té regjistrohet nga BQK-ja, mund té fillojé me kryerjen e veprimtarive financiare pér té cilat
ka marré miratim nga BQK.

Neni 4
Kérkesat pér kapital

. Shuma minimale e kapitalit t& kérkuar pér regjistrim si IMF éshté 200,000.00 (dygind mijé) Euro.
Shuma minimale e kapitalit nga ky paragraf duhet t& mirémbahet né ¢do kohé, gjaté ushtrimit té
veprimtarisé sé IMF-sé. Degét e IMF-ve té huaja, jané té obliguara gé kapitalin e kerkuar nga ky
paragraf ta mbajé né para té gatshme té bllokuar si depozité me afat né njé llogari bankare né bankat e
licencuara nga BQK.

Pérvec kapitalit té pércaktuar né paragrafin 1 té kétij neni, IMF duhet té keté edhe njé fond shtesé pér
shpenzime fillestare, pér t¢ mbuluar shpenzimet e themelimit, funksionimit dhe administrimit, i cili né
cdo rast nuk duhet té jeté mé i vogél se dhjeté pérgind (10%) e kapitalit té pércaktuar né paragrafin 1
té kétij neni. Kérkesa pér fond shtesé sipas kétij paragrafi, aplikohet vetém pér aplikacionet fillestare
pér regjistrim si IMF.

BQK, bazuar né vlerésimin e sistemeve té menaxhimit té rrezikut, té¢ dhénave mbi rrezikun e humbjeve
dhe sistemeve té kontrollit t¢ brendshém té institucionit, mund té kérkojé né ¢do kohé nivele shtesé
kapitali deri né 20% (njézet pér gind) mbi nivelin e kapitalit fillestar minimal té kérkuar.

. Gjithsej kapitali né raport me gjithsej mjetet e IMF-sé asnjéheré nuk duhet té jeté mé i vogél se 10%
(dhjeté pér gind).

Pagesa e kapitalit minimal dhe ¢do shtesé e mévonshme lidhur me té, duhet té béhet né para té gatshme
dhe shogérohet me paragitjen né BQK té informatave lidhur me burimin e kétij kapitalit dhe
dokumentin bankar gé vérteton pagesén e kapitalit, ashtu si¢ éshté e pércaktuar né nenin 5 paragrafi 3
nénparagrafét 3.3 dhe 3.4 té késaj rregullore.

BQK-ja ka té drejté té kérkojé sqarime dhe té béjé verifikime té métejshme lidhur me burimin/et e
fondeve, qé do té shérbejné si kapital fillestar ose si shtesé e mévonshme e kapitalit.
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Burimet e fondeve té kapitalit duhet té jené té ligjshme dhe nuk duhet té rrjedhin nga huat nga publiku,
kredité dhe/ose fonde té tjera, origjina e té cilave éshté e paligjshme ose e pagarté.

Neni 5
Kérkesa e pérgjithshme pér regjistrim

. T@ interesuarit pér regjistrim si IMF duhet t& pérmbushin té gjitha kérkesat sipas Ligjit pér Bankat,
Institucionet Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare Jobankare, kété rregullore dhe instrumentet
tjerarregullative t¢ BQK-sé. Aplikuesi mund té kérkojé format e nevojshme té aplikimit dhe udhézimet
pér plotésimin e tyre nga BQK-ja vetém pas takimit informues té mbajtur me pérfagésuesit e BQK-sé.

. Aplikacioni nénshkruhet nga aksionarét/themeluesit apo pérfagésuesi ligjor i tyre dhe dorézohet né
BQK, me prezencé fizike té aksionaréve/themelueséve ose pérfagésuesit ligjor té€ IMF-sé sé propozuar.
Aplikacioni duhet té dorézohet sé bashku me dokumentacionin e ploté gé kérkohet me Ligjin pér
Bankat, Institucionet Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare Jobankare, kété Rregullore dhe
instrumentet tjera rregullative té BQK-sé.

Kérkesat pér regjistrim si IMF duhet té jené né formé té shkruar, e shogéruar nga formularét e plotésuar
sipas formatit té BQK-sé dhe do té pérfshijé dokumentacionet/informacionet vijuese:

3.1. dokumentet e aplikuesit (akti i themelimit dhe/ose statuti);

3.2. certifikata e regjistrimit si subjekt juridik;

3.3. lista e aksionaréve/themelueseve (dhe anétaréve nése éshté e aplikueshme) si dhe pronaréve
pérfitues té aplikuesit pér regjistrim si IMF, duke cekur emrin, nacionalitetin, adresén, historikun
afarist dhe profesional pér dhjeté (10) vitet e fundit si dhe posedimin pérkatés té aksioneve sé
bashku me dokumentacionin e méposhtém (pér aksionarét kryesor né rast se IMF aplikuese éshté
shoqéri aksionare):

3.3.1. Pér aksionarét gé jané té organizuar si shogéri tregtare (persona juridik dhe/ose personat
fizik) sipas Ligjit pér Shoqérité Tregtare:
3.3.1.1. statuti dhe dokumentacioni i regjistrimit té biznesit (pér personat juridiké té huaj
aktet e barazvlefshme/ekuivalente juridikisht sipas legjislacionit/juridiksionit té
huayj);
3.3.1.2. vendimi i organit vendimmarrés té personit juridik dhe/ose personat fizik té
organizuar si shogeéri tregtare pér pjesémarrjen né kapitalin e IMF-sg;
3.3.2. Pér personat fizik, gé nuk jané té organizuar si shogéri tregtare:
3.3.2.1. dokumenti i identifikimit i I&shuar nga shteti, shtetas i té cilit &shté aksionari i
propozuar, dhe adresa e sakté e vendbanimit; dhe
3.3.2.2. lista e bizneseve né té cilat ka pjesémarrje, certifikatat e regjistrimit té biznesit pér
secilin rast, si dhe té dhéna mbi ndonjé rast paaftésie paguese dhe/ose falimentimi;
3.3.3. vértetimet e méposhtme té l&shuara nga organet kompetente sipas juridiksionit ku ka
vendbanimin aksionari:
3.3.3.1. se personi nuk éshté né hetime pér vepra penale;
3.3.3.2. se personi nuk éshté né gjykim pér vepra penale;
3.3.3.3. se personi nuk &shté i dénuar penalisht;
3.3.3.4. nga Oda e Pérmbarueséve Privat, se personi nuk éshté né proces ekzekutimi té
detyrueshém pér detyrime pasurore té pashlyera (apo dokument ekuivalent té tij
varésisht nga legjislacioni i vendit nga vjen aksionari i propozuar);
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3.3.3.5. se personi nuk ka dosje personale té falimentimit, diskualifikimi nga ushtrimi i
profesionit apo pérfshirjen e kaluar ose té tashme né funksion menaxhues té
ndonjé korporate ose organ tjetér té shoqérisé tregtare, qé i éshté nénshtruar
procedurave té paaftésisé paguese;

3.3.3.6. pélgimi/autorizimi qé i lejon BQK-sé verifikim té té kaluarés penale dhe marrjen
e informacioneve tjera lidhur me informatat e paraqgitura;

3.3.3.7. dokumentet e kérkuara sipas kétij paragrafi duhet té jené Iéshuara jo mé herét se
tre (3) muaj nga data e aplikimit né BQK.

3.4. shumén e kapitalit té zotuar té aplikuesit pér regjistrim si IMF, duke pérfshiré déshminé e pagesés
si dhe dokumentacionin pér burimin e tij:

3.4.1. deklaraté noteriale té aksionaréve pér burimin e kapitalit t€ paguar dhe se burimi i kétij
kapitali nuk éshté hua nga publiku, kredi dhe/ose fonde té tjera, origjina e té cilave éshté
e paligjshme.

3.4.2. pér aksionarét té organizuar si shogéri tregtare, deklaraté noteriale té aksionaréve mbi
burimin e kapitalit fillestar t¢ paguar dhe pér cdo shtesé té tij gjaté zhvillimit té
veprimtarisé, duhet shogéruar me dokumentacionin e méposhtém:
3.4.2.1. evidencé pér burimin e krijimit t& kapitalit, si raporti i auditorit té jashtém té

pavarur, pasqyrat financiare vjetore, dhurata apo burime té tjera té destinuara pér
t’u pérdorur né blerjen e aksioneve té aplikuesit;

3.4.2.2. vértetim i léshuar nga autoritetet kompetente, i cili jep té dhéna pér bilancin e
personit juridik dhe pér pérmbushjen e detyrimeve tatimore.

3.4.3. pér aksionarét persona fizik, deklaraté noteriale té aksionaréve mbi burimin e kapitalit
fillestar té paguar dhe pér ¢do shteseé té tij gjaté zhvillimit té veprimtarisé, duhet shogéruar
me dokumentacionin e méposhtém:
3.4.3.1. evidencé pér burimin e krijimit té kapitalit si blerje dhe shitje, dhurata, paga,

depozita monetare né banka apo vértetime té tjera pér burimin e krijimit té
kapitalit;

3.4.3.2. vértetime gé déshmojné pérmbushjen e detyrimeve tatimore;

3.4.3.3. kontributet pér kapitalin e aplikuesit nuk duhet té burojné nga fondet e marra hua
nga publiku, kredi bankare si dhe fonde té tjera, origjina e té cilave éshté e
paligjshme.

3.5. emrin, nacionalitetin, vendbanimin, kualifikimet dhe pérvojén e drejtorit dhe/apo menaxherit té
larté té IMF-sé, té cilat duhet té shogérohet me dokumentacionin e méposhtém:

3.5.1. vendimin e organit vendimmarrés pér emérim;

3.5.2. dokumentin e identifikimit;

3.5.3. déshminé pér pérgatitjen shkollore universitare;

3.5.4. vértetimet e méposhtme té léshuara nga organet kompetente sipas juridiksionit ku ka
vendbanimin pér drejtorét, menaxherét e larté dhe (nése éshté e aplikueshme)
pérfagésuesin ligjor:
3.5.4.1. se personi nuk éshté né ndjekje penale;
3.5.4.2. se personi nuk éshté né gjykim pér vepra penale;
3.5.4.3. se personi nuk é&shté i dénuar penalisht; dhe
3.5.4.4. nga Oda e Pérmbarueséve Privat, se personi nuk éshté né proces ekzekutimi té

detyrueshém pér detyrime té pashlyera;

3.5.4.5. se personi nuk ka dosje personale té falimentimit, diskualifikimi nga ushtrimi i
profesionit apo pérfshirjen e kaluar ose té tashme né funksion menaxhues té
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ndonjé korporate ose organ tjetér sipérmarrés, qé i éshté nénshtruar procedurave
té paaftésisé paguese;

3.5.4.6. vértetime qé déshmojné pérmbushjen e detyrimeve tatimore;

3.5.4.7. pélgimin/autorizimin gé i lejojné BQK-sé verifikim té té kaluarés penale dhe
marrjen e informacioneve tjera lidhur me informatat e paraqgitura;

3.5.4.8. dokumentet e kérkuara sipas kétij paragrafi duhet té jené léshuar jo mé herét se
tre (3) muaj nga data e aplikimit né BQK.

3.6. Plani i biznesit me pérmbajtje si mé poshté:

3.6.1.
3.6.2.

3.6.3.

3.6.4.

3.6.5.

3.6.6.
3.6.7.

3.6.8.

3.6.9.

struktura e organizimit té aplikuesit pér regjistrim si IMF dhe niveli i pérgjegjésisé/ve;
veprimtarité financiare gé parashikon IMF té kryejé, vlerésimi i tregut, konkurrentét,
karakteristikat e tregut dhe tendencat e zhvillimit té tij;

identifikimi i rrezigeve, ndaj té cilave aplikuesit pér regjistrim si IMF éshté e ekspozuar,
duke pérfshiré dhe zyrat;

parashikimi i gjendjes financiare té aplikuesit pér regjistrim si IMF pér tre (3) vitet e para
té ushtrimit té veprimtarisé sé saj pas regjistrimit (pasqyrat financiare té parashikuara);
burimet e financimit dhe struktura e mjeteve pér tre (3) vitet e para té ushtrimit té
veprimtarisé pas regjistrimit;

parimet, né bazé té té cilave éshté pérgatitur plani i biznesit;

njé informacion lidhur me zyrat ku aplikuesit pér regjistrim si IMF parashikon té kryejé
veprimtariné/té; dhe

njé parashikim né lidhje me zbatimin e kuadrit rregullativ dhe mbikéqyrés pér tre (3) vitet
e para té ushtrimit té veprimtarisé.

njé pérshkrim té pajisjeve teknike dhe burimeve té nevojshme pér té kryer veprimtaring,
duke pérfshiré kétu sisteme té pérshtatshme kompjuterike, informatike, kontabél dhe té
regjistrimit;

3.7. aktet e brendshme rregullative (rregulloret dhe/ose udhézimet e brendshme), té miratuara nga
organet vendimmarrése pér:

3.7.1.
3.7.2.

3.7.3.
3.7.4.
3.7.5.

3.7.6.

3.7.7.

veprimtaring operacionale té aplikuesit pér regjistrim si IMF;

sistemin e kontrollit té brendshém, duke pérfshiré procedura efektive té kontrollit té
brendshém, pér sigurimin e pérputhshmérisé me kérkesat ligjore dhe rregullative pér
parandalimin e pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit;

mbrojtjen e konsumatorit;

menaxhimin e rrezigeve;

parandalimin e pastrimit té parave dhe financimin e terrorizmit, duke pérfshiré njé
program masash né pérputhje me legjislacionin né fuqi;

njé pérshkrim té planit pér vazhdimésiné e punés gé pérfshin njé identifikim té garté té
operacioneve kritike, planin efektiv té emergjencave dhe proceduré pér testim dhe
rishikim té vazhdueshém té kétyre planeve;

organizimin, funksionimin dhe menaxhimin e sistemeve té teknologjisé sé informacionit
dhe komunikimit, duke pérfshiré ményrén e mbrojtjes/sigurisé sé informacionit dhe té
dhénave té klientéve.

3.8. né cdo rast kur aplikuesi éshté njé institucion financiar i huaj, gé aplikon té themelojé njé IMF né
Kosové, nevojitet njé deklaraté nga mbikéqyrési né vendin amé, nése éshté e aplikueshme, se nuk
ka asnjé kundérshtim pér themelimin e propozuar té operacioneve né Kosové dhe se ushtron
mbikéqyrje té konsoliduar pér aplikuesit pér regjistrim si IMF;

3.9. listén e tarifave té planifikuara pér produkte dhe shérbimet e ofruara;
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3.10. déshminé e pagesés sé tarifés pér regjistrim si IMF;
3.11. informata shtesé nése BQK e konsideron té arsyeshme.

Dokumentacioni i kérkuar sipas paragraféve té kétij neni, aplikohet pérshtatshmérisht né rastet kur
IMF aplikuese nuk éshté e organizuar si shogeéri tregtare.

5.Dokumentacioni i kérkuar sipas kétij neni duhet té jeté né njé nga dy gjuhét zyrtare té Republikés sé
Kosovés, né origjinal ose né kopje té noterizuar. Né rastin e dokumentacionit té Iéshuar nga autoritetet
zyrtare pérkatése né shtete té huaja, té ndryshme nga Republika e Kosovés, dokumentacioni duhet té
jeté i legalizuar nga autoritetet pérgjegjése té shteteve pérkatése.

Neni 6
Procedura dhe kushtet e regjistrimit

BQK-ja bén shgyrtimin e dokumentacionit té paraqitur né pérputhje me kérkesat e Ligjit pér Bankat,
Institucionet Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare Jobankare, kété rregullore dhe instrumentet
tjera rregullative té BQK-sé.

Né pajtim me nenin 92 té Ligjit pér bankat, BQK-ja nxjerr vendim me té cilin aprovon apo refuzon
regjistrimin si institucion mikrofinanciar brenda 90 ditésh nga data e njoftimit té aplikantit se
aplikacioni pér regjistrim éshté i kompletuar. Pér vendimin e marré BQK-ja menjéheré e informon
aplikuesin. Bordi Ekzekutiv do té vlerésoj nevojén e trajtimit té afatit né pajtim me nenin 92 paragrafi
4 té Ligjit pér bankat.

Né kuadér té periudhés prej 90 ditésh pér vendosje lidhur me regjistrimin si institucion mikrofinanciar
si¢ éshté pércaktuar né paragrafin 2 té kétij neni, pérfshihet edhe periudha e shfrytézuar pér ¢éshtje
procedurale pér vendimmarrje nga ana e Bordit Ekzekutiv.

Pér qgéllim té paragrafit 2 té kétij neni, data e pranimit té kérkesés/aplikacionit pér regjistrim si
institucion financiar, konsiderohet si daté e njoftimit té aplikantit se aplikacioni pér regjistrim éshté i
kompletuar. Njoftimi sipas kétij paragrafi i konfirmohet me shkrim aplikuesit.

Gjaté periudhés sé shqgyrtimit té aplikacionit BQK-ja mund té kérkojé informata shtesé apo
ndryshime/pérmirésime té caktuara kur vlerésohen té arsyeshme.

Nése BQK konsideron se informacioni i dhéné né njoftim éshté jo i ploté ose i pasakté, BQK mund té
ndérmarré veprime té métejshme pér té verifikuar informacionin.

Kushtet pé&r miratimin apo refuzimin e regjistrimit:

7.1. BQK-ja merr vendim pér miratimin e regjistrimit nése konstaton se jané plotésuar kushtet e
méposhtme:

7.1.1. aksionarét/themeluesit té kené reputacion té miré, burim té ligjshém té fondeve té kapitalit,
té kené mundési financiare pér investimin e fondeve té planifikuara, si dhe mundési
financiare pér realizimin e financimeve té nevojshme pér vazhdimin e géndrueshém té
veprimtarisé sé institucionit;

7.1.2. nése éshté e aplikueshme, né ¢do rast kur paragitési i kérkesés éshté njé IMF e huaj gé
propozon themelimin e njé subjekti té varur ose té njé dege né Kosoveé, duhet té sigurohet
njé deklaraté nga mbikéqyrési i vendit amé se nuk ka kundérshtim rreth fillimit té
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aktiviteteve té propozuara né Kosoveé, dhe se ushtron mbikéqyrje globale té konsoliduar té
veprimtarisé ndaj IMF sé huaj;

7.1.3. shuma e kapitalit dhe fondit shtesé té kérkuar sipas nenit 4 paragrafét 1 dhe 2 té késaj
rregullore éshté paguar;

7.1.4. kualifikimet, pérvoja dhe reputacioni i anétaréve té bordit té drejtoréve dhe menaxheréve
té larté té jeté e pérshtatshme pér realizimin e planit té biznesit si¢ éshté pércaktuar né nenin
12 té késaj rregullore. Né rast se IMF aplikuese éshté degé e IMF-sé sé huaj kjo dispozité
aplikohet vetém pér menaxherét e larté;

7.1.5. plani i biznesit i paragitur duhet té jeté real dhe konkurrues né treg dhe gjendja e pritshme
financiare e IMF-sé sé propozuar té jeté e kénagshme;

7.2. BQK-ja refuzon kérkesén pér miratim té regjistrimit, né rastet e méposhtme:

7.2.1. nuk plotésohen kushtet e pércaktuara mé larté, né nénparagrafin 7.1 té paragrafit 7 té kétij
neni;

7.2.2. vé né rrezik géndrueshmériné financiare té IMF-sé sé propozuar ose té sistemit té IMF-ve
né pérgjithési;

7.2.3. njéri nga aksionarét/themeluesit ka gené subjekt i procedurave té deklarimit té paaftésisé
paguese pérfshiré administrimin zyrtaré ose falimentimin;

7.2.4. nése prejardhja e kapitalit aksionar té investuar, nuk éshté e garté pér BQK-né;

7.2.5. zvogélonte né ményré substanciale konkurrencén.

7.2.6. gjaté aplikacionit jané deklaruar informata té rrejshme/falsifikuara.

7.3. BQK, pér té kryer vlerésimet e pércaktuara né kété nen, pérvec shqyrtimit té dokumentacionit té
paragitur, bashképunon dhe mund té kérkojé informacion nga autoritetet mbikéqyrése homologe
dhe institucionet e specializuara pér luftén kundér krimit ekonomik, parandalimin e pastrimit té
parave; organet tatimore; Autoriteti i Konkurrencés ose ndonjé tjetér institucion relevant vendor
apo ndérkombétar.

7.4. Né vendimin pér refuzimin e regjistrimit shénohen arsyet pse éshté refuzuar regjistrimi.

Neni 7
Karakteristikat e regjistrimit

Regjistrimi miratohet pér njé periudhé té pacaktuar kohore dhe nuk éshté i transferueshém.

Pas regjistrimit, IMF fillon veprimtariné brenda gjashté (6) muajsh nga dita e pranimit té
njoftimit/vendimit pér regjistrimin.

Nése IMF nuk fillon veprimtaring sipas afateve té pércaktuara né paragrafin 2 té kétij neni, regjistrimi
i miratuar nga BQK revokohet. Institucioni mund té riaplikojé pér regjistrim.

Certifikata e regjistrimit té IMF-ve, léshohet né pajtim me Rregulloren e BQK-sé pér l&shimin e
certifikatave té licencimit apo regjistrimit té institucioneve financiare.

IMF, para se té filloj me veprimtariné financiare, duhet ta njoftojé BQK-né pér pérgatitjet e béra dhe
gatishmériné pér té filluar me ushtrimin e veprimtarisé, pér krijimin e hapésirés dhe infrastrukturés sé
pérshtatshme pér té ushtruar veprimtaring, pérfshiré edhe instalimin e sistemit operativ té teknologjisé
informative.
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1.

Neni 8
Tarifat

IMF gé aplikon pér regjistrim duhet té paguajé tarifén pér regjistrim, sipas shumés sé pércaktuar nga
BQK-ja. Kjo tarifé nuk rimbursohet né rast té refuzimit té kérkesés pér regjistrim.

Pas regjistrimit IMF-ja duhet té paguajé tarifat e tjera sipas ményrés dhe shumés sé pércaktuar nga
BQK-ja.

Neni 9
Revokimi ose pezullimi i regjistrimit

Né pajtim me nenin 105 té Ligjit nr. 03/L0093 pér Bankat, Institucionet Mikrofinanciare dhe
Institucionet Financiare Jobankare, regjistrimi i IMF mund té revokohet me vendim té BQK-sé, pér
njé apo mé shumé nga arsyet né vijim:

1.1. nése IMF-ja nuk ka filluar ushtrimin e veprimtarisé brenda afateve té pércaktuara né paragrafin 2
té nenit 7 té késaj rregullore;

1.2. nése IMF-ja ka nderpreré ushtrimin e veprimtarive pér té cilat éshté regjistruar né BQK, pér mé
shumeé se gjashté (6) muaj pa ndérprerje;

1.3. ekzistojné té dhéna té besueshme se aksionarét, drejtorét dhe/ose menaxherét e larté jané pérfshiré
né aktivitete té pastrimit té parave ose financimit té terrorizmit;

1.4. nése BQK-ja ka miratuar planin gé IMF-ja té pérfundojé veprimtariné né Kosové dhe i éshté
pérmbajtur atij plani;

1.5. nése IMF-ja ka shkelur ndonjé dispozité ligjore, ndonjé urdhéresé ose rregullore té¢ BQK-sé apo
ndonjé kusht ose kufizim, qé ndérlidhet me autorizimin e léshuar nga BQK-ja edhe pas
paralajmérimit té BQK-sg;

1.6. nése IMF-ja éshté angazhuar né praktika té pasigurta ose té pashéndosha sipas gjykimit té BQK-
SE;
1.7. nuk pérmbush mé kushtet né bazé té té cilave ajo éshté regjistruar;

1.8. nése regjistrimi éshté marré né bazé té dokumentacionit/informacionit té rrejshém ose té
falsifikuar.

Pérveg rasteve té pércaktuara né paragrafin 1 té kétij neni, regjistrimi i IMF do té revokohet me vendim
té BQK-sé nése vlerésohet se IMF-ja éshté josolvente ose arsyeshmérisht pritet té béhet josolvente.
Pér géllimet e kétij paragrafi, “josolvent” do té thoté se situata kur IMF-ja nuk éshté duke i paguar
detyrimet e saj ose vlera e detyrimeve té IMF-sé tejkalon vlerén e mjeteve té saj. Vlera e mjeteve,
detyrimeve dhe kapitalit té IMF-sé pércaktohet né pérputhje me standardet e vlerésimit dhe procedurat
e pércaktuara nga BQK.

BQK-ja kur e vleréson té arsyeshme, mund té vendos pér pezullimin e regjistrimit té IMF-sé. Né raste
té tilla periudha dhe kushtet tjera lidhur me pezullimin, pércaktohen me vendim té BQK-sé.
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Neni 10
Transaksionet gé kérkojné miratim paraprak

1. Transaksionet e IMF-ve gé kérkojné miratim paraprak nga BQK, jané si né vijim:

1.1. ndryshimi i emrit;

1.2. ndryshimet né dokumentin e themelimit dhe/ose statutin;

1.3. rritja e kapitalit aksionar;

1.4. zvogélimi i kapitalit aksionar;

1.5. té gjitha transaksionet dhe veprimet lidhur me kapitalin aksionar gé sjellin té ndryshimi i listés
sé aksionaréve kryesor, té cilét posedojné dhjeté pérgind (10%) apo mé shumé té kapitalit
aksionar dhe/apo té drejtave té votés né IMF;

1.6. emérimi i drejtoréve dhe menaxheréve té larté (né rastin e degéve té IMF-ve té huaja, kjo
dipozité aplikohet vetém pér menaxherét e larté);

1.7. hapja e subjekteve té varura apo degéve jashté vendit;

1.8. hapja dhe zhvendosja e zyrave brenda vendit;
1.8.1.pér géllime té késaj rregullore, zhvendosja e zyrave té IMF-ve brenda vendit nénkupton

ndryshimin e lokacionit té zyrés pérkatése brenda territori té té njéjtés komuné.

1.9. mbyllja e zyrave brenda vendit;

1.10. shitja apo transferimi (i ploté apo i pjesshém) i veprimtarisé (portofolios) té IMF , te subjekte
tjera kredidhénés;

1.11. bashkimi dhe/ose pérvetésimet;

1.12. shpérndarja e dividentés.

2. Dispozitat e paragrafit 1 nénparagrafét 1.3, 1.4, dhe 1.5 té kétij neni nuk aplikohet pér IMF-té gé nuk
jané té regjistruara si shoqéri tregtare.

3. Dispozita e paragrafit 1 nénparagrafi 1.5 té kétij neni nuk aplikohet pér degét e IMF-ve té huaja.

4. BQK miraton ose refuzon transaksionet, sipas paragrafit 1 t& kétij neni, brenda 30 ditéve nga data e
kompletimit té kérkesés, mbéshtetur né dokumentacionin e pércaktuar né paragrafin 6 dhe 7 té kétij
neni.

5. Pér géllim té paragrafit 4 té kétij neni, data e pranimit té kérkesés konsiderohet si daté e pranimit té
kérkesés sé kompletuar.

6. Pér miratimin e transaksioneve sipas pragrafit 1 té kétij neni, IMF paraget kérkesé me shkrim té
shogéruar me dokumentacionin e méposhtém:

6.1. ndryshimi i emrit:

6.1.1. vendimi i organit vendimmarrés; si dhe
6.1.2. arsyetimi me shkrim pér ndryshimin e emrit.

6.2. ndryshimet né dokumentin e themelimit dhe/ose statutin:

6.2.1. vendimi i organit vendimmarrés;
6.2.2. dokumenti i themelimit dhe/ose statuti i ndryshuar;
6.2.3. arsyetimi me shkrim pér ndryshimin e dokumentit té themelimit dhe/ose statutit.

6.3. rritja e kapitalit aksionar:

6.3.1. nése rritja e kapitalit aksionar té IMF-sé béhet nga burime té brendshme té tij:
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6.3.2.

6.3.1.1. deklarata né lidhje me burimin e rritjes sé kapitalit;

6.3.1.2. raporti i auditorit té jashtém té IMF-sé pér vitin paraprak;

6.3.1.3. pasqyrat financiare té periudhés sé fundit té raportuara né BQK, té cilat vértetojné
mjaftueshmériné e kétyre burimeve brenda strukturés sé kapitalit té IMF-sé.

nése rritja e kapitalit aksionar t& IMF-sé béhet nga burimet e jashtme té tij, aplikohen
kérkesat e nenit 5 paragrafi 3.3 dhe 3.4 té késaj rregullore.

6.4. zvogélimi i kapitalit aksionar:

6.4.1.
6.4.2.
6.4.3.

vendimi i organit vendimmarrés;
njé pérshkrim i ndikimit té kétij ndryshimi né kérkesat pér kapital sipas késaj rregullore;
arsyetimi me shkrim pér zvogélimin e kapitalit aksionar.

6.5. ndryshimi i pronésisé sé aksionaréve, gé posedojné dhjeté pérgind (10%) apo mé shumé té
kapitalit aksionar dhe/apo té drejtave té votés né kompani:

6.5.1.

6.5.2.

6.5.3.

6.5.4.

6.5.5.

6.5.6.

6.5.7.

raporti i kompanisé aksionare, né rastin e aksionaréve té organizuar si shoqéri tregtare apo
CV-té e aksionaréve individual sipas formés sé BQK;

emri, nacionaliteti, vendbanimi dhe historiku afarist dhe profesional pér dhjeté (10) vitet e
fundit té paragitésit té kérkesés, dhe ¢cdo pronari pérfitues té paragitésit té kérkesés gé, si
rezultat i transaksionit, do té pérfitonte né ményré indirekte pesé pérgind (5%) ose mé
shumé té interesave té kapitalit té IMF-sé si dhe informatat/dokumentacioni i kérkuar né
nenin 5, paragrafi 3 nénparagrafi 3.3 té késaj rregullore;

lista e shogérive tregtare né té cilat pronarét e propozuar, duke pérfshiré pronarét pérfitues
(si¢ pérshkruhet me larté), kané pjesémarrje, duke specifikuar nivelin e pjesémarrjeve té
kétilla dhe adresat e regjistruara té kétyre shogérive tregtare;

pér cdo person juridik, pasqyrat e audituara financiare (té audituara nése éshté e
aplikueshme) pér 3 (tre) vitet e fundit;

burimi dhe shuma e fondeve qé shfrytézohen pér pérvetésimin e aksioneve ashtu sig
pércaktohet né nenin 5 paragrafi 3 nénparagrafi 3.4 té késaj rregullore; dhe

né ¢do rast kur pérvetésimi i aksioneve do té ndikonte qé IMF té béhet njé subjekt i varur i
njé institucioni financiar té huaj, njé deklaraté nga autoriteti mbikéqyrés pérgjegjés i vendit
amé se nuk ka kundérshtime pér fillimin e veprimtarisé né Kosové dhe se ushtron
mbikéqgyrje globale té konsoliduar ndaj IMF-sé té themeluar né Kosové, nése éshté e
aplikueshme;

marréveshja e noterizuar, t€ nénshkruar pér ndryshimin e pronésisé sé aksioneve.

6.6. emérimi i drejtoréve dhe menaxheréve té larté:

6.6.1.

dokumentacioni i kérkuar né nenin 5 paragrafi 3 nénparagrafi 3.5 té késaj rregullore.

6.7. hapja e subjketeve té varura apo degéve jashté vendit:

6.7.1.
6.7.2.
6.7.3.

6.7.4.

6.7.5.

vendimi i organit vendimmarrés;

vendndodhjen dhe zonén e ushtrimit té veprimtarisé nga dega e propozuar;

biznes-planin pér degén pér tri (3) vitet e para té aktivitetit si dhe ndikimin e tij né gjendjen

financiare té bankés;

shumén e kapitalit gé do té investohet jashté vendit, si dhe pagesat ose shpenzimet pér
blerjen ose marrjen me gira té lokaleve dhe té pajisjeve té punés si dhe shpenzimet e tjera
operative;

informata té tjera gé mund té konsiderohen té nevojshme nga BQK-ja.
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6.8. hapja dhe zhvendosja e zyreve:

6.8.1. vendimi i organit vendimmarrés;

6.8.2. pérshkrimi pér arsyetimin e hapjes apo zhvendosjes sé zyrés;

6.8.3. njoftimi me shkrim pér plotésimin e kushteve teknike dhe té sigurisé. Né kété njoftim duhet
specifikuar hapat e ndérmarra lidhur me plotésimin e kétyre kushteve si dhe fotografité gé
déshmojné njé gjé té tillé.

6.9. mbyllja e zyreve:

6.9.1. identifikimi i zyrés gé do té mbyllet dhe data e propozuar té mbylljes;
6.9.2. vendimi i organit vendimmarrés;
6.9.3. raporti me arsyet e marrjes sé vendimit pér mbylljen e zyrés;

6.10. shitja apo transferimi (i ploté apo i pjesshém) i veprimtarisé (portofolios) té IMF, njé entiteti
tjetér;
6.10.1. vendimi i organit vendimmarrés pér kéto transaksione;
6.10.2. marréveshja e nénshkruar apo draftmarrveshja né mes IMF dhe entitetit tjetér.

6.11. bashkimi dhe/ose pérvetésimet:

6.11.1. vendimi i organit vendimmarrés té IMF-sé dhe institucionit financiar tjetér té pérfshiré
né veprim pér miratimin e riorganizimit té tyre népérmjet bashkimit;

6.11.2. marréveshja apo draftmarréveshja dhe raporti i detajuar i procesit té bashkimit, té
nénshkruar nga pérfagésuesit ligjor té institucioneve té pérfshira né procesin e bashkimit.
Marréveshja apo draftmarréveshja dhe raporti pérpilohen me shkrim dhe né pajtim me
legjislacionin né fuqi;

6.11.3. draft statuti i IMF-sé pas realizimit, té procesit té bashkimit;

6.11.4. planet strategjike dhe operative pér té kryer bashkimin, ku pérfshihen analizat e
nevojshme té pérvetésimit dhe parashikimet e pasqyrave financiare pér IMF-né e
bashkuar;

6.11.5. né rast t& ndryshimit té drejtoréve dhe menaxheréve té larté t& IMF-sé sé bashkuar, duhet
té paragitet dokumentacioni né pérputhje me kérkesat pér drejtorét si¢ éshté e pércaktuar
né Ligjin pér Bankat, Institucionet Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare
Jobankare dhe kété rregullore;

6.11.6. struktura e re e aksionaréve té IMF-sé.

6.12. shpérndarja e dividentés:

6.12.1. vendimi i kuvendit aksionar dhe bordit té drejtoréve pér shpérndarjen e dividentés;
6.12.2. parashikimet lidhur me bilancin e gjendjes, pasqyrén e té ardhurave, kapitalin bazé, né
baza mujore pér 12 muajt e ardhshém, duke reflektuar pagesén potenciale té dividentés;
6.12.3. pasqyrat financiare té audituara pér vitin paraprak.

BQK-ja mund té kérkojé dokumente shtesé pérvec atyre té specifikuara né paragrafin 6 té kétij neni.

Kérkesa pér miratimin e transaksioneve té lartcekura si dhe dokumentacioni i bashkangjitur né kérkesé
duhet té paraqgitet nga IMF dhe duhet té jeté né njérén nga dy gjuhét zyrtare t€ Republikés sé Kosovés,
né origjinal ose né kopje té noterizuar. Né rastin e dokumentacionit té l1éshuar nga autoritetet zyrtare
pérkatése né shtete té huaja, té ndryshme nga Republika e Kosovés, dokumentacioni duhet té jeté edhe
I legalizuar nga autoritetet pérgjegjése té shteteve pérkatése.
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9. BQK miraton kérkesat e parashtruara nga IMF-té pér transaksionet sipas paragrafit 1 té kétij neni,
vetém nése plotésohet kriteret e méposhtme:

9.1. ndryshimi i emrit:

9.1.1. emriiriipropozuar i IMF-sé duhet té jete né pajtim me Ligjin pér Bankat, Institucionet
Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare Jobankare, Ligjin pér Shogérité Tregtare
dhe Ligjin pér Pérdorimin e Gjuhéve.

9.2. ndryshimet né dokumentin e themelimit dhe/ose statutin:

9.2.1. ndryshimet jané né pajtim me legjislacionin né fuqi, varésisht se pér c¢faré ndryshimi
béhet fjalé.

9.3. rritja e kapitalit aksionar:
9.3.1. fondet e kapitalit rrjedhin nga burime té ligjshme.
9.4. zvogélimi i kapitalit aksionar:

9.4.1. zvogélimi i kapitalit nuk ka ndikim negativ né zvogélimin e géndrueshmérisé financiare
té IMF-sé si dhe strukturén e pronésisé dhe pérshtatshmériné e aksionareve té saj.

9.5. transaksionet dhe veprimet lidhur me kapitalin aksionar gé sjellin te ndryshimi i listés sé
aksionaréve, té cilét posedojné dhjeté pérgind (10%) apo mé shumé té kapitalit aksionar dhe/apo
té drejtave té votés né shogeéri;

9.5.1. pérvetésimi i propozuar vlerésohet sipas kritereve té njéjta qé zbatohen pér miratimin té
njé kérkese pér regjistrimit té€ IMF-sé sa i pérket aksionaréve duke pérfshiré por duke mos
u kufizuar né efektet e pritura té pérvetésimit té propozuar né géndrueshmériné financiare
té IMF-sé, strukturén e pronésisé sé IMF-sé dhe ndikimin gé mund té keté ky pérvetésim
né mbikéqgyrjen e IMF-sé nga BQK.

9.6. emérimi i drejtoréve dhe menaxheréve té larté:

9.6.1. drejtoret dhe menaxheret e larté i plotésojné kriteret e pércaktuara né nenin 12 té késaj
rregullore;

9.7. hapja e subjekteve té varura apo degéve jashté vendit:

9.7.1. hapja e subketeve té varaura apo degéve jashté vendit miratohet nése sipas gjykimit té
BQK-sé, njé investim i tillé, nuk ndikon negativisht né gjendjen finnanciare té IMF-sé
dhe nése mbikéqyrja e konsoliduar éshté leht e realizueshme.

9.8. hapja dhe zhvendosja e zyrave brenda vendit:

9.8.1. arsyeshmerine e ndikimit té hapjes apo zhvendosjes né komunitetin né té cilin zyra éshté
apo do té vendoset;

9.8.2. IMF duhet t’i ofrojé BQK-s&, informata dhe fakte t& mjaftushme se zyra éshté e gatshme
pér té zhvilluar veprimtariné e saj, sa i pérket kushteve teknike dhe té sigurisé duke
pérfshiré sistemin e teknologjisé informative, stafin, sigurimin etj. Pér vierésim té kétij
kriteri, aplikohet pérshtatshmérisht rregullorja pér kérkesat minimale té sigurisé e
aplikueshme pér banka;

9.8.3. BQK-jaka té drejté té urdhérojé pezullimin e ushtrimit té veprimtarisé né zyrén pérkatése
edhe pas miratimit, nése ajo konstaton se kushtet teknike dhe té sigurisé pér ushtrimin e
veprimtarisé financiare nuk jané pérmbushur.
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9.9. mbyllja e zyrave brenda vendit:

9.9.1. zvogélimi i rrjetit té zyrave éshté vendim biznesi i veté IMF-sé. Pavaresisht kesaj, BQK-
ja mund té shtyjé pérkohésisht IMF-né deri né 30 dité kalendarike, né mbylljen e zyrés,
nése sipas gjykimit t&é BQK-sé mbyllja e zyrés do té keté njé ndikim té madh negativ né
gasjen né shérbime financiare né komunitetin e shérbyer nga ajo zyre.

9.10. shitja apo transferimi (i ploté apo i pjesshém) i veprimtarisé (portofolios) té IMF, njé entiteti
tjetér:

9.10.1. ndikimi i shitjes apo transferimit té veprimtarisé (portofolios) te klientét e IMF-sé;

9.10.2. ndikimi i shitjes apo transferimit t& veprimtarisé (portofolios) né gjendjen financiare té
IMF-sé;

9.10.3. shitja apo transferimi i veprimtarisé (portofolis) nuk shkakton efekt kundérkonkurrues;

9.11. bashkimi dhe/ose pérvetésimet:

9.11.1. bashkimi ose pérvetésimi nuk rrezikon gjendjen financiare té€ IMF-sé sé bashkuar;

9.11.2. IMF ka sistem té organizimit, menaxhimit, vendimmarrjes dhe teknologjisé informative
e cila mundéson integrimin e ploté té IMF-sé sé bashkuar ose pérvetsuar né até ményré
gé té mos e rrezikojé funksionimin e saj;

9.11.3. bashkimi ose pérvetésimi éshté ekonomikisht i arsyeshém;

9.11.4. bashkimi dhe/ose pérvetésimi nuk shkakton efekt kundérkonkurrues;

9.11.5. éshté pérgjegjési e IMF-sé pér té marré miratime nga autoritetet e tjera gé mund té jené
té nevojshme para se transaksioni té keté pérfunduar.

9.12. shpérndarja e dividentés nga IMF-té gé jane té organizuara si shogéri tregtare/aksionare.

9.12.1. BQK-ja do ta miratoj shpérndarjen e dividendes vetém nese sipas vlerésimit te saj, pagesa
e dividendes nuk do ta véshtirésoj gjendjen financiare té IMF-sé.

10. BQK-ja gjaté vendosjes pér miratimin e kétyre transaksioneve, merr parasysh edhe kritere tjera né
funksion té realizimit té géllimeve té saja té pércaktuara me legjislacionin né fuqi.

Neni 11
Transaksionet gé kérkojné njoftim pér BQK

1. IMF duhet té njoftojé BQK-né, brenda 30 ditéve nga data kur ndodhin, pér transaksionet si né vijim:

1.1. ¢cdo ndryshim né pronésiné e aksionaréve gé posedojné mé pak se dhjeté pérgind (10%) té
kapitalit;

1.2. doréheqjet e drejtoréve dhe menaxheréve té larté;

1.3. riemérimi i drejtoréve dhe menaxheréve té larté;

1.4. ndryshimet né strukturén organizative, nése ky ndryshim nuk reflektohet né statutin e IMF-sg,
drejtor apo menaxher té larté.

2. IMF-té, menjéheré sapo té véhet né dijeni, duhet té njoftojné né BQK rreth ngjarjeve té rrezikut
operacional, nése ndodhin ndonjé nga ngjarjet né vijim:

2.1. humbjet financiare si pasojé e vjedhjeve, mashtrimeve financiare apo raste tjera té ngjashme, té
cilat paragesin humbje pér IMF-sé né shumén monetare mbi 1,000 € (njémijé euro);
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2.2. ngjarje, té cilat rezultojné né dém serioz ose humbje té té dhénave té réndésishme té IMF-sé,
librave té saj, ndérprerje té operacioneve pér mé tepér se tri oré né dy apo mé tepér zyre, apo
ndérprerje té operacioneve pér mé tepér se pesé oré né njé zyre dhe e cila ndikon né operacionet
normale té IMF-sg;

2.3. informatat ekskluzive té IMF-se jané vjedhur, shitur apo publikuar pa lejen e IMF-sé apo ndonjé
informacion i humbur i cili mund ta démtoj stabilitetin financiar té IMF-sg;

2.4. shkelje e shpeshté e rregullave té aplikueshme nga menaxhmenti i larté.

Neni 12
Qeverisja e Institucioneve Mikrofinanciare

IMF-ja duhet té veprojé né pérputhje me parimet e pranuara té geverisjes sé miré pér té siguruar, qé
biznesi i institucionit realizohet né ményreé té sigurté dhe té shéndoshé. Qeverisja né IMF duhet té jeté
né pajtueshméri me Ligjin pér Bankat, Institucionet Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare
Jobankare si dhe me kété rregullore.

Sikurse pércaktohet me nenin 97 paragrafi 1 té Ligjit pér Bankat, Institucionet Mikrofinanciare dhe
Institucionet Financiare Jobankare, IMF-té duhet té kené bord té drejtoréve gé pérbéhet nga jo mé pak
se tre (3) anétar, nga té cilét shumica duhet té jené drejtor té pavarur dhe jo ekzekutiv.

. Drejtorét dhe menaxherét e larté duhet té plotésojné kriteret “i pérshtatshém dhe i duhur” si¢ kérkohet
nga BQK-ja.

Drejtorét dhe menaxherét e larté té institucionit mikrofinanciar, duhet té plotésojné té paktén kriteret
e méposhtme:

4.1. té kené diplomé universitare né ekonomi, jurisprudencé ose fushé tjetér relevante;

4.2. té kené pérvojé profesionale jo mé pak se tre (3) vjet né sektorin bankar dhe/ose financiar ose
né ndonjé fushé tjetér té konsideruar té pérshtatshme nga BQK;

4.3. té kené reputacion té larté etik dhe profesional;

4.4. té mos jené té larguar nga posti né njé institucion financiar nga BQK-ja;

4.5. té mos jené té dénuar nga njé gjykaté penale pér vepér penale pér té cilén éshté percaktuar dénim
me burgim prej njé viti a mé shumé, per te cilat nuk éshte percaktuar opsioni i gjobés;

4.6. té mos jené té dénuar pér vepra penale kundér ekonomisé sipas Kodit Penal;

4.7. personi té cilit, sipas vendimit té gjykatés/autoritetit kompetent i éshté mohuar ushtrimi i
veprimtarive né kuadér té kompetencave té pércaktuara pér drejtorét dhe menaxherét e larté;

4.8. nuk éshté pérjashtuar ose suspenduar nga autoriteti kompetent nga ushtrimi i profesionit pér
shkak té sjelljes sé pahijshme personale;

4.9. té mos kené shkaktuar ose té mos kené gené pérgjegjés pér falimentimin e ndonjé subjekti gé
ushtron aktivitet ekonomik;

4.10. t€ mos kené gené subjekt i procedurave té deklarimit té paaftésisé paguese pérfshiré
administrimin zyrtar ose falimentimit, si dhe té jené té cliruar nga pagesa e detyrimeve pasurore
té kaluara.

Né rrethana té vecanta, pasi gé té jeté e kénaqur me kualifikimet, pérvojén profesionale dhe sjelljen e
personit, BQK-ja mund ta lirojé njé drejtor ose menaxher té larté nga dispozitat e nénparagrafit 4.10
té paragrafit 4 té kétij neni.
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6. Sikurse kérkohet me nenin 98 paragrafi 1 té Ligjit nr. 03/L-093 pér Bankat, Institucionet
Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare Jobankare, bordi i drejtoréve té IMF-ve ndihmohet nga
sé paku dy komitete:

6.1. komiteti i auditimit i cili pérfshin dhe kryesohet nga njé anétar joekzekutiv i bordit té drejtoréve
dhe sé paku njé anétar i komitetit t€ auditimit mund té jeté njé ekspert i jashtém né fushén e
kontabilitetit ose auditimit; dhe

6.2. komiteti pér menaxhimin e riskut anétarét e té cilit duhet té jené edhe anétaré té Bordit té
Drejtoréve;

7. BQK mund té kérkojé nga IMF-té té kené komitete shtesé pérvec atyre té pércaktuara né Ligjin pér
Bankat, Institucionet Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare Jobankare, pérfshiré komitete né
nivel t& menaxhmentit té larté.

8. IMF-té mund té themelojné komitete shtesé pérvec atyre té pércaktuara né Ligjin pér Bankat,
Institucionet Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare Jobankare si dhe komitete tjera né kuadér
té menaxhementit té larté.

9. Dispozitat e kétij neni gé kané té bé&jné me Bordin e Drejtoréve dhe Komitetet né nivel té Bordit té
Drejtoréve nuk aplikohen pér degét e IMF-ve té huaja.

Neni 13
Dispozitat pérfundimtare

1. Asnje person nuk lejohet té béj reklama identifikuese pér njé IMF-té pa u regjistruar sé pari né BQK.

2. BQK-ja mund té kryejé inspektim né vend té IMF-sé para fillimit té veprimtarisé pér té cilén éshté
regjistruar. Qéllimi i kétij ekzaminimi éshté té vlerésojé nése zyra né fjalé ka krijuar kushte pér té
pérmbushur detyrimet e pércaktuara me kushtet teknike dhe té sigurisé sé ambienteve né té cilat IMF
do té ushtroj veprimtariné.

3. BQK-ja né ¢do kohé mund té inspektojé zyret gé kryejné veprimtari financiare, me géllim verifikimin
e plotésimit té kushteve dhe kérkesave té pércaktura me ligj dhe kété rregullore.

4. IMF duhet té vendosin certifikatén e tyre té regjistrimit nga BQK-ja né njé vend té dukshém né
zyrén/zyrat e tyre.

Neni 14
Zbatimi, masat pérmirésuese dhe dénimet civile

Cdo shkelje e dispozitave té késaj rregulloreje do té jeté subjekt i masave pérmirésuese dhe ndéshkimeve
administrative, si¢ pércaktohet né Ligjin pér Bankén Qendrore té Republikés sé Kosovés si dhe Ligjin pér
Bankat, Institucione Mikrofinanciare dhe Institucione Financiare Jobankare.
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Neni 15
Shfuqizimi

Me hyrjen né fuqi té késaj Rregullore, shfugizohet Rregulla e Plotésuar XIV mbi Licencimin dhe
Mbikéqyrjen e Institucioneve Mikro-Financiare Autorizuar sipas Nenit 3, 6, dhe 7 t& Rregullores sé
UNMIK-ut 1999/21, e miratuar nga Bordi Drejtues i Autoritetit Qendror Bankar té Kosovés mé 7 shkurt
2007.

Neni 16
Hyrja né fuqi

Kjo Rregullore hyn né fugi 15 (pesémbédhjeté) dité nga data e miratimit té saj.

Kryetari i Bordit

Kryetari i Bordit té Bankés Qendrore té Republikés sé Kosovés
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